
John 16:1-15

The Work of
The Holy Spirit



John 16:1-4 (p. 848)
"I have said all these things to you to keep you from 
falling away. 2 They will put you out of the synagogues. 
Indeed, the hour is coming when whoever kills you will 
think he is offering service to God. 

»Todo esto les he dicho para que no flaquee su fe. 
2 Los expulsarán de las sinagogas; y hasta viene el día en 
que cualquiera que los mate pensará que le está 
prestando un servicio a Dios.



John 16:1-4 (p. 848)
3 And they will do these things because they have not 
known the Father, nor Me. 4 But I have said these things 
to you, that when their hour comes you may remember 
that I told them to you.

3 Actuarán de este modo porque no nos han conocido ni 
al Padre ni a mí.
4 Y les digo esto para que cuando llegue ese día se 
acuerden de que ya se lo había advertido. 



John 16:4-15 (p. 848)
"I did not say these things to you from the beginning, 
because I was with you.  5 But now I am going to Him 
who sent Me, and none of you asks Me, 'Where are you 
going?'  6 But because I have said these things to you, 
sorrow has filled your heart.  

Sin embargo, no les dije esto al principio porque yo 
estaba con ustedes. 5 »Ahora vuelvo al que me envió, 
pero ninguno de ustedes me pregunta: “¿A dónde vas?”
6 Al contrario, como les he dicho estas cosas, se han 
entristecido mucho.



John 16:4-15 (p. 848)
Nevertheless, I tell you the truth: it is to your advantage 
that I go away, for if I do not go away, the Helper will not 
come to you. But if I go, I will send Him to you.  8 And 
when He comes, He will convict the world concerning 
sin and righteousness and judgment:

Pero les digo la verdad: Les conviene que me vaya 
porque, si no lo hago, el Consolador no vendrá a 
ustedes; en cambio, si me voy, se lo enviaré a ustedes. 
8 Y cuando él venga, convencerá al mundo de su error 
en cuanto al pecado, a la justicia y al juicio;



John 16:4-15 (p. 848)
9 concerning sin, because they do not believe in Me; 
10 concerning righteousness, because I go to the Father, 
and you will see Me no longer; 11 concerning judgment, 
because the ruler of this world is judged.

9 en cuanto al pecado, porque no creen en mí; 10 en 
cuanto a la justicia, porque voy al Padre y ustedes ya no 
podrán verme; 11 y en cuanto al juicio, porque el 
príncipe de este mundo ya ha sido juzgado.



John 16:4-15 (p. 848)
12 "I still have many things to say to you, but you cannot 
bear them now. 13 When the Spirit of truth comes, He 
will guide you into all the truth, for He will not speak on 
His own authority, but whatever He hears He will speak, 
and He will declare to you the things that are to come.

12 »Muchas cosas me quedan aún por decirles, que por 
ahora no podrían soportar. 13 Pero cuando venga el 
Espíritu de la verdad, él los guiará a toda la verdad, 
porque no hablará por su propia cuenta sino que dirá 
solo lo que oiga y les anunciará las cosas por venir.



John 16:4-15 (p. 848)
14 He will glorify Me, for He will take what is Mine and 
declare it to you. 15 All that the Father has is Mine; 
therefore I said that He will take what is Mine and 
declare it to you. 

14 Él me glorificará porque tomará de lo mío y se lo dará 
a conocer a ustedes. 15 Todo cuanto tiene el Padre es 
mío. Por eso les dije que el Espíritu tomará de lo mío y 
se lo dará a conocer a ustedes.



The Holy Spirit’s necessity is undeniable.



John 16:4-15 (p. 848)
"I did not say these things to you from the beginning, 
because I was with you.  5 But now I am going to Him 
who sent Me, and none of you asks Me, 'Where are you 
going?'  6 But because I have said these things to you, 
sorrow has filled your heart.  

Sin embargo, no les dije esto al principio porque yo 
estaba con ustedes. 5 »Ahora vuelvo al que me envió, 
pero ninguno de ustedes me pregunta: “¿A dónde vas?”
6 Al contrario, como les he dicho estas cosas, se han 
entristecido mucho.



John 16:6 (p. 848)
But because I have said these things to you, sorrow has 
filled your heart.  

Al contrario, como les he dicho estas cosas, se han 
entristecido mucho.

“filled”
plhro/w 

pleroo (play-ro'-o)
Filled to overflowing



John 16:4-15 (p. 848)
Nevertheless, I tell you the truth: it is to your advantage 
that I go away, for if I do not go away, the Helper will not 

come to you. But if I go, I will send Him to you. 

Pero les digo la verdad: Les conviene que me vaya 
porque, si no lo hago, el Consolador no vendrá a 

ustedes; en cambio, si me voy, se lo enviaré a ustedes. 



"He is no fool who gives what he cannot keep 
to gain that which he cannot lose."

Jim Elliot



The Holy Spirit’s activity 
in the world is unmistakable.



John 16:8-10 (p. 848)
And when He comes, He will convict the world 
concerning sin and righteousness and judgment: 
9 concerning sin, because they do not believe in Me; 
10 concerning righteousness, because I go to the Father, 
and you will see Me no longer; 

Y cuando él venga, convencerá al mundo de su error en 
cuanto al pecado, a la justicia y al juicio; 9 en cuanto al 
pecado, porque no creen en mí; 10 en cuanto a la 
justicia, porque voy al Padre y ustedes ya no podrán 
verme; 



The Holy Spirit will convict 
the world of sin.



John 16:8-9 (p. 848)
And when He comes, He will convict the world 
concerning sin and righteousness and judgment: 
9 concerning sin, because they do not believe in Me; 

Y cuando él venga, convencerá al mundo de su error en 
cuanto al pecado, a la justicia y al juicio; 9 en cuanto al 
pecado, porque no creen en mí; 



The world doesn't think unbelief is a sin. 



The Holy Spirit will convict 
the world of righteousness.



John 16:10 (p. 848)
concerning righteousness, because I go to the Father, 

and you will see Me no longer;
en cuanto a la justicia, porque voy al Padre y ustedes ya 

no podrán verme;



The Holy Spirit will convict 
the world of judgment.



John 16:11 (p. 848)
concerning judgment, because the ruler 

of this world is judged.
y en cuanto al juicio, porque el príncipe 

de este mundo ya ha sido juzgado.



John 16:12-15 (p. 848)
"I still have many things to say to you, but you cannot 
bear them now. 13 When the Spirit of truth comes, He 
will guide you into all the truth, for He will not speak on 
His own authority, but whatever He hears He will speak, 
and He will declare to you the things that are to come.

12 »Muchas cosas me quedan aún por decirles, que por 
ahora no podrían soportar. 13 Pero cuando venga el 
Espíritu de la verdad, él los guiará a toda la verdad, 
porque no hablará por su propia cuenta sino que dirá 
solo lo que oiga y les anunciará las cosas por venir.



John 16:12-15 (p. 848)
14 He will glorify Me, for He will take what is Mine and 
declare it to you. 15 All that the Father has is Mine; 
therefore I said that He will take what is Mine and 
declare it to you. 

14 Él me glorificará porque tomará de lo mío y se lo dará 
a conocer a ustedes. 15 Todo cuanto tiene el Padre es 
mío. Por eso les dije que el Espíritu tomará de lo mío y 
se lo dará a conocer a ustedes.



John 16:12-15 (p. 848)
"I still have many things to say to you, but you cannot 
bear them now. 13 When the Spirit of truth comes, He 
will guide you into all the truth, for He will not speak on 
His own authority, but whatever He hears He will speak, 
and He will declare to you the things that are to come.

12 »Muchas cosas me quedan aún por decirles, que por 
ahora no podrían soportar. 13 Pero cuando venga el 
Espíritu de la verdad, él los guiará a toda la verdad, 
porque no hablará por su propia cuenta sino que dirá 
solo lo que oiga y les anunciará las cosas por venir.



The Holy Spirit guides us into all truth. 



John 14:17 (p. 847)

You know Him, for He dwells 
with you and will be in you.

Pero ustedes sí lo conocen, porque vive 
con ustedes y estará en ustedes.



John 14:16-18 (p. 847)

And I will ask the Father, and He will give you 
another Helper, to be with you forever, 17 even the 
Spirit of truth… 18 "I will not leave you as orphans; 

I will come to you. 

Y yo le pediré al Padre, y él les dará otro Consolador 
para que los acompañe siempre:

17 el Espíritu de verdad… 18 No los voy a dejar 
huérfanos; volveré a ustedes.



John 14:17 (p. 847)

And I will ask the Father, and He will give you 
another Helper, 

Y yo le pediré al Padre, y él les dará otro Consolador

a&llo$ állos
another just like

e%tero$ héteros
another just like 

but different



For the Holy Spirit to be just like 
Jesus, He must be two things:

• He must be a person as Jesus is a person.
• He must be God as Jesus is God.



John 14:23 (p. 847)

"If anyone loves Me, he will keep My word, and My 
Father will love him, and We will come to him and 

make Our home with him.”

Le contestó Jesús:—El que me ama, obedecerá mi 
palabra, y mi Padre lo amará, y haremos nuestra 

vivienda en él.



“Shut up! Shut up! I’m busy.” 
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